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Depuis 1975, les présidents des assemblées parle-
mentaires européennes se réunissent chaque année à 
l’occasion d’une conférence interparlementaire.

Les présidents des assemblées parlementaires des 
Etats membres du Conseil de l’Europe, ainsi que les 
présidents des assemblées du Conseil de l’Europe, de 
l’Union de l’Europe occidentale et du Parlement euro-
péen y participent une fois tous les deux ans.

En outre, l’on organise étalement chaque année 
(depuis 1999) une Conférence qui est spécialement 
consacrée à des problèmes communautaires et qui 
réunit alors uniquement les présidents des parlements 
nationaux des Etats membres de l’Union européenne. 
Cette réunion a pour objectif d’examiner le rôle que les 
parlements peuvent jouer dans le construction de l’Union 
européenne.

Le présent rapport se réfère aux activités de la 
dernière conférence qui s’est déroulée à Bratislava 
(Slovaquie).

Sinds 1975 ontmoeten de voorzitters van de Eu-
ropese parlementaire assemblees elkaar regelmatig 
tijdens een interparlementaire conferentie.

Om de twee jaar heeft een conferentie plaats van 
de voorzitters van de parlementaire assemblees van 
de lidstaten van de Raad van Europa, alsook van de 
voorzitters van de assemblees van de Raad van Europa, 
de West-Europese Unie en het Europees Parlement.

Daarnaast wordt jaarlijks (sedert 1999) ook een Con-
ferentie georganiseerd die speciaal gewijd is aan com-
munautaire vraagstukken en die dan beperkt is tot de 
parlementsvoorzitters van de lidstaten van de Europese 
Unie. Deze bijeenkomst heeft tot doel te onderzoeken 
welke rol de parlementen kunnen spelen bij de uitbouw 
van de Europese Unie.

Onderhavig verslag heeft betrekking op de activiteiten 
van deze laatste Conferentie te Bratislava (Slowakije)

Conferentie van Voorzitters van 
de Parlementen van de Europese Unie

Bratislava - Slowakije, 24-27 mei 2007

Conférence des Présidents des Parlements 
de l’Union européenne

Bratislava, Slovaquie, 24-27 mai 2007

12 juli 2007 12 juillet 2007

SESSION EXTRAORDINAIREBUITENGEWONE ZITTING
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INLEIDING

Opening door de heer Pavol Paška, Voorzitter van het 
Slowaakse Parlement, en de heer Robert Fico, Eerste 
Minister.

De Voorzitter herinnert eraan dat de parlementsvoor-
zitters de hoogste grondwettelijke vertegenwoordigers 
zijn van de «wil van het volk», de belangen van hun land 
en tegelijk van de EU.

Spreker onderstreept dat Slowakije een groot pleit-
bezorger is van de Europese integratie. Daarom is 
Slowakije zeker de gepaste plaats om in deze crisispe-
riode van de EU, terug de dynamiek te vinden voor de 
Europese éénmaking. 

De nationale parlementen vertegenwoordigen het 
meest gepaste niveau om op de verwachtingen van de 
burgers te antwoorden en ze om te zetten in een pan-
Europees beleid.

De Conferentie van de parlementsvoorzitters is dus 
tegelijk het ideale forum om ideeën uit te wisselen en 
gedeelde opvattingen (problemen) en oplossingen te 
identifi ceren.

Tot slot haalt de Voorzitter de woorden aan van de 
heer Alexander Dubchek, uitgesproken ter gelegen-
heid van de toekenning van de Sakharovprijs voor de 
mensenrechten in het Europees Parlement: «Laat ons 
alles nastreven wat de Europese naties verenigt in hun 
verdere ontwikkeling, eerder dan stil te staan bij wat 
hen verdeelt».

*
*     *

In zijn korte openingsrede deelt de Eerste Minister 
mee dat Slowakije tegen 2009 wil toetreden tot de 
Eurozone.

Verder pleit hij voor een verdere uitbreiding van de 
Europese Unie om aldus de democratie te verbreden.

In afwachting hiervan is het nabuurschapbeleid van 
de Europese Unie van groot belang.

Tenslotte wijst hij op «voorzichtige» rol die de Euro-
pese Unie moet spelen bij het uitwerken van het statuut 
voor Kosovo.

INTRODUCTION

Ouverture de la séance par Pavol Paška, Président 
du Parlement slovaque, et M. Robert Fico, Premier 
ministre.

Le Président rappelle que les présidents de parlement 
sont les plus hauts représentants constitutionnels de la 
«volonté du peuple», des intérêts de leur pays ainsi que 
de l’Union européenne.

L’orateur souligne que la Slovaquie est un ardent 
partisan de l’intégration européenne. C’est pourquoi 
la Slovaquie est le lieu indiqué pour retrouver, en cette 
période de crise, la dynamique nécessaire à l’unifi cation 
européenne. 

Les parlements nationaux représentent le niveau le 
mieux adapté pour répondre aux attentes des citoyens 
et pour les traduire en une politique pan-européenne. 

La Conférence des présidents de parlement est donc 
par là même le forum idéal pour échanger des idées et 
identifi er des points de vue (problèmes) et des solutions 
partagés.

Enfi n, le Président cite les propos tenus par M. Alexan-
der Dubchek à l’occasion de la remise du Prix Sakharov 
en faveur des droits de l’homme, au Parlement européen: 
«Recherchons tout ce qui unit les nations européennes 
dans la poursuite de leur développement plutôt que de 
s’arrêter à ce qui les divise».

*
*     *

Dans sa brève allocution d’ouverture, le Premier 
ministre indique que la Slovaquie souhaite intégrer la 
zone euro d’ici 2009.

Il plaide en outre pour la poursuite de l’élargissement 
de l’Union européenne afi n d’étendre ainsi la démo-
cratie. 

En attendant, la politique de voisinage menée par 
l’Union européenne revêt une grande importance. 

Enfi n, il souligne le rôle «prudent» que doit jouer 
l’Union européenne dans l’élaboration du statut du 
Kosovo. 
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I. L’avenir de l’Europe

M. Paška, Président du Parlement slovaque, souligne 
que la Slovaquie a été le 3e pays à adopter la Constitution 
européenne (octobre 2004).

Nous sommes aujourd’hui à la croisée des chemins, la 
question de l’avenir de l’Union européenne est posée.

Le Parlement européen et les parlements nationaux 
doivent jouer un rôle dans ce processus de réfl exion et 
d’orientation.

Si ce processus ne peut pas être mené à bien, cet 
échec sera imputable à un manque de capacités de 
communication.

Il y aura lieu de trouver une solution sui generis per-
mettant à l’Union européenne de devenir une économie 
compétitive. Pour pouvoir atteindre cet objectif, L’Union 
européenne doit devenir un acteur fort.

L’orateur fustige par ailleurs les réfl exes nationaux. 

Le risque de perte de l’identité nationale est inexis-
tant.

Les parlements nationaux sont les gardiens de la 
démocratie. L’orateur renvoie à cet égard à la procédure 
de subsidiarité.

L’Union européenne doit contribuer, par son modèle 
social, à renforcer la solidarité.

Nous ne devons pas avoir peur de l’UE, car nous 
sommes l’UE.

L’Union européenne a été créée pour les citoyens.

M. Dos Santos, vice-président du Parlement euro-
péen, déclare que le Parlement européen accord la 
priorité absolue au Traité constitutionnel.

Les «Rencontres parlementaires» organisées entre 
le Parlement européen et les parlements nationaux 
au sujet de l’avenir de l’Union européenne ont jusqu’à 
présent rencontré un franc succès et méritent d’être 
poursuivies.

Il est indispensable de consolider l’Union afi n de ga-
rantir la cohésion sociale et le maintien de la paix. Les 
citoyens ne toléreraient pas un échec. La dimension 
parlementaire doit être renforcée.

I. De toekomst van Europa

De heer Paška, Voorzitter van het Slowaaks parle-
ment, wijst erop dat Slowakije het 3de land was dat de 
Europese Grondwet aanvaard heeft (oktober 2004).

Wij bevinden ons nu op een kruispunt waarbij de vraag 
zich stelt waarheen met de Europese Unie.

Het Europees Parlement en de nationale parlemen-
ten moeten in dit refl ectie- en oriënteringproces een rol 
spelen. 

Een mislukking zal te wijten zijn aan een gebrek aan 
communicatieve capaciteiten.

Er zal een sui generis oplossing moeten gevonden 
worden om van de Europese Unie een competitieve 
economie te maken. Hiertoe dient de Europese Unie 
een sterke actor te worden.

Spreker hekelt de nationale refl exen. 

Het risico de nationale identiteit te verliezen bestaat 
niet.

De nationale parlementen zijn de hoeders van de 
democratie (cfr. de subsidiariteitsprocedure).

De Europese Unie moet door haar sociaal model 
bijdragen tot een grotere solidariteit.

Wij mogen geen schrik hebben van de EU, want de 
EU: dat zijn wij.

De Europese Unie is er ten behoeve van de bur-
gers.

De heer Dos Santos, Vice-Voorzitter van het Europees 
Parlement, stelt dat het Constitutioneel Verdrag de hoog-
ste prioriteit heeft voor het Europees Parlement.

De «Joint parliamentary meetings Europees Parle-
ment – nationale parlementen» over de Toekomst van 
de Europese Unie zijn totnogtoe succesvol geweest en 
verdienen verder gezet te worden.

De consolidering van de Unie is noodzakelijk om de 
sociale cohesie en de vrede te garanderen. Burgers 
zouden een mislukking niet accepteren. De versterking 
van de parlementaire dimensie is nodig. 
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Binnen enkele weken moeten beslissingen inzake een 
vereenvoudigd verdrag worden genomen.

De 3-pijlerstructuur is onaangepast om de uitdagin-
gen van de toekomst aan te gaan.  Het toekennen van 
rechtspersoonlijkheid aan de Europese Unie is nodig.

Mechanismen van versterkte samenwerking kunnen 
de problemen oplossen.

De heer Poncelet, Voorzitter van de Franse Senaat, 
erkent dat het moeilijk zal zijn om met alle bekommernis-
sen en desiderata rekening te houden.

Het nieuwe verdrag zal in voege moeten kunnen 
treden tegen 2009 (bij de volgende EP-verkiezingen). 
Er zal dus een akkoord moeten zijn tegen 2008, gezien 
de lange ratifi catieperiode in de lidstaten.

De Europese Grondwet kan in zijn huidige versie niet 
behouden blijven.

De krachtlijnen van het nieuwe verdrag moeten anders 
voorgesteld worden. Daarbij moet uitgegaan worden van 
de verwachtingen van de burgers. Daarom moeten de 
sociaal-economische aspecten uit de ontwerp grondwet 
worden overgenomen (grondrechten; algemene sociale 
clausule; diensten van algemeen belang; eenheids-
munt).

Inzake veiligheid moet de grensoverschrijdende crimi-
naliteit; gemeenschappelijke rechtshulp; samenwerking 
op vlak van veiligheid en justitie, centraal staan. Deze 
aspecten moeten met gekwalifi ceerde meerderheid 
kunnen beslist worden.

Op het vlak van buitenlands- en defensiebeleid moet 
de fi guur van een minister voor Buitenlandse Betrekkin-
gen, de cohesie van het beleid garanderen. Tevens dient 
voorzien in een gemeenschappelijke defensieclausule. 

Met het oog op het respect voor het subsidiariteitsprin-
cipe is een duidelijker verdeling van de bevoegdheden 
noodzakelijk.

Onder deze voorwaarden zal het nieuwe verdrag 
gemakkelijker aanvaard worden door de bevolking.

De Europese Unie moet dus één fundamenteel ver-
drag hebben. Er is tijd nodig om hierover te debatteren. 
De nationale parlementen hebben een rol te spelen.

Men mag zich niet laten meeslepen in pessimisme. 

Dans quelques semaines, des décisions relatives à 
un traité simplifi é devront être prises.

La structure à trois piliers ne permet pas de relever 
les défi s de l’avenir. Il est indispensable que l’Union 
européenne acquière la personnalité juridique.

Les problèmes pourraient être résolus par le biais de 
mécanismes de coopération renforcée.

M. Poncelet, président du Sénat français, admet qu’il 
sera diffi cile de tenir compte de l’ensemble des préoc-
cupations et desiderata.

Le nouveau traité doit pouvoir entrer en vigueur 
d’ici 2009 (lors des prochaines élections du Parlement 
européen). Il est donc essentiel de conclure un accord 
d’ici 2008, eu égard à la longueur des procédures de 
ratifi cation prévues dans les différents États membres.

La Constitution européenne ne peut pas être main-
tenue dans sa version actuelle.

Les lignes directrices du nouveau traité doivent être 
présentées autrement, en partant des attentes des 
citoyens. Il convient dès lors de reprendre les aspects 
socioéconomiques prévus dans le projet de constitution 
(droits fondamentaux; clause sociale générale; services 
d’intérêt général; monnaie unique).

En matière de sécurité, la criminalité transfrontalière, 
l’assistance juridique commune et la coopération en 
matière de sécurité et de justice doivent être prioritaires. 
Ces aspects doivent pouvoir faire l’objet de décisions à 
la majorité qualifi ée. 

Dans les domaines de la politique étrangère et de la 
politique de défense, la fi gure d’un ministre des Affai-
res étrangères doit garantir la cohésion de la politique 
menée. Il convient également de prévoir une clause de 
défense commune. 

Dans l’optique du respect du principe de subsidiarité, 
il est nécessaire de procéder à une plus claire répartition 
des compétences. 

Moyennant ces conditions, le nouveau traité sera 
accepté plus facilement par la population.

L’Union européenne doit donc disposer d’un traité 
fondamental. Il faut du temps pour en débattre. Les 
parlements nationaux ont un rôle à y jouer. 

On ne peut se laisser gagner par le pessimisme.
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In de context van de globalisering is een sterk ver-
enigd Europa nodig. Er is niet alleen de rationalisering 
van de instellingen, maar er moet vooral de link met de 
burgers gelegd.

De Voorzitter van de Tweede Kamer, Mevr. G. Verbeet, 
analyseert de oorzaken van het Nederlandse «neen» 
tegen de Europese Grondwet.

De bevolking wantrouwt de Europese Unie omdat ze 
geen kennis heeft van de EU-aangelegenheden.

Door politisering moet de kennis van de EU-aange-
legenheden opgetrokken worden.

De nieuwe uitdagingen van de Unie (terrorisme; kli-
maatverandering; energievoorziening) vragen om een 
gecoördineerde aanpak.

Een groot deel van de bevolking vraagt dat de Euro-
pese Unie hierin een rol speelt.

In Nederland zullen in de maand juni hearings geor-
ganiseerd worden.

De Voorzitter van de Eerste Kamer van Nederland 
Mevrouw Timmermans, stelt dat de lidstaten bereid 
zullen moeten zijn hun positie te wijzigen. Een Europa 
met verschillende snelheden is geen antwoord. Dat is 
niet in het belang van de burgers.

Nederland is pro-Europees. De Nederlandse regering 
moet dus vertrouwen winnen. De regering vreest de 
bevolking, terwijl deze leiderschap verwacht. Het is dus 
niet voldoende naar de burgers te luisteren.

De nationale parlementen moeten een grotere invloed 
krijgen op de Europese besluitvorming.

De Griekse Voorzitter herinnert eraan dat 18 lidstaten 
de Europese Grondwet hebben goedgekeurd en dat dit 
niet zomaar kan geïgnoreerd worden.

Sir Haselhurst, Deputy Speaker van de House of 
Commons, wijst erop dat het buitenlands beleid voor 
de Europese Unie geen prioriteit is.

Er is met betrekking tot de rol van de nationale parle-
menten nog steeds geen evenwicht tussen het Europees 
Parlement en de nationale parlementen.

Het is niet nodig het nieuwe verdrag in alle lidstaten 
te onderwerpen aan een referendum. Het zijn vooral de 

Une Europe unie forte est nécessaire dans le contexte 
de la globalisation. Il faut non seulement procéder à 
une rationalisation des institutions mais aussi et surtout 
établir le lien avec les citoyens.

La Présidente de la «Tweede Kamer» des Pays-Bas, 
Mme G. Verbeet, analyse les causes du «non» néerlan-
dais à la Constitution européenne.

La population se méfi e de l’Union européenne parce 
qu’elle ne connaît pas les matières relevant de l’Union 
européenne.

La politisation doit permettre d’accroître la connais-
sance des matières relevant de l’Union européenne.

Les nouveaux défi s à relever par l’Union (terrorisme, 
changement climatique, approvisionnement énergéti-
que) nécessitent une approche coordonnée.

Une grande partie de la population souhaite que 
l’Union européenne y joue un rôle.

Des auditions seront organisées aux Pays-Bas dans 
le courant du mois de juin. 

La Présidente de la «Eerste Kamer» des Pays-Bas, 
Mme Timmermans, indique que les États membres de-
vront être disposés à modifi er leur position. Une Europe 
à plusieurs vitesses n’est pas une solution. Cela irait à 
l’encontre des intérêts des citoyens.

Les Pays-Bas sont pro-européens. Le gouvernement 
néerlandais doit donc gagner la confi ance. Le gouver-
nement craint la population, alors que celle-ci attend 
qu’on la dirige. Il n’est donc pas suffi sant d’écouter les 
citoyens.

Les parlements nationaux doivent avoir une infl uence 
accrue sur la prise de décision européenne.

Le Président grec rappelle que 18 États membres 
ont approuvé la Constitution européenne et que cela 
ne peut être ignoré.

Sir Haselhurst, Deputy Speaker de la House of Com-
mons, souligne que la politique étrangère ne constitue 
pas une priorité pour l’Union européenne.

En ce qui concerne le rôle des parlements nationaux, 
l’orateur constate que l’équilibre entre le Parlement 
européen et les parlements nationaux n’a toujours pas 
pu être trouvé.

Il n’est pas nécessaire de soumettre le nouveau traité 
à un référendum dans tous les États membres. Ce sont 
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nationale parlementen die de teksten grondig moeten 
onderzoeken.

De Voorzitter van de Poolse Sejm (Kamer) waar-
schuwt dat de stemprocedure in het ontwerp van Eu-
ropese Grondwet onvoldoende garanties biedt voor de 
gelijkheid tussen de lidstaten.

De heer Gama, Voorzitter van het Portugese par-
lement, vraagt de nodige fl exibiliteit voor de nieuwe 
verdragsonderhandelingen.

Voor hem zijn er de volgende sleutelpunten:

- een duidelijke besluitvorming waarin de natio-
nale parlementen een rol moeten spelen (het Protocol 
in de ontwerp Europese Grondwet met betrekking tot 
de nationale parlementen) moet verbeterd worden

- een eenheidsmarkt
- de eenheidsmunt en een onafhankelijke centrale 

bank
- een sociaal en regionaal cohesiebeleid
- hervorming van het GLB
- research en ontwikkeling
- Europese begroting (her-evaluatie van de eigen 

middelen van de Europese Unie)
- ratifi catie van het nieuwe verdrag via de natio-

nale parlementen en desgevallend referenda.

Voorzitter Gama besluit voorts dat de Europese Unie 
zich moeilijk aanpast aan de mondialisering.

Daarom moeten geprivilegieerde relaties worden 
ontwikkeld met Zuid-Amerika; Azië en Rusland. De 
relaties met Rusland moeten uit de sfeer van de koude 
oorlog gehaald.

De heer Cukjati, Voorzitter van de Sloveense Tweede 
Kamer (Drzavnizbor) dringt erop aan dat de nationale 
parlementen bij de verdragsonderhandelingen moeten 
geconsulteerd worden. Voor hem moet het Charter van 
de Grondrechten opgenomen worden in het nieuwe 
verdrag.

Hij stelt zijn volste vertrouwen in het Portugese Voor-
zitterschap voor de uitwerking van het nieuwe verdrag.

De Voorzitter van het parlement van de Former You-
goslav Republic of Macedonia deelt mee dat 90% van 
de bevolking gunstig stemt tegenover de toetreding tot 
de Europese Unie.

surtout les parlements nationaux qui devront procéder 
à un examen approfondi des textes.

Le président du Sejm polonais (Chambre) attire 
l’attention sur le fait que la procédure de vote prévue 
dans le projet de Constitution européenne n’offre pas 
suffi samment de garanties en termes d’égalité entre les 
États membres.

M. Gama, président du parlement portugais, demande 
que l’on fasse preuve de la fl exibilité requise pour les 
nouvelles négociations relatives au traité.

Il énumère les points qui lui paraissent essentiels:

- un processus décisionnel clair et plus effi cace 
dans le cadre duquel les parlements nationaux ont un 
rôle à jouer (le Protocole du projet de Constitution euro-
péenne relatif aux parlements nationaux)

- un marché unique
- la monnaie unique et une banque centrale in-

dépendante
- une politique de cohésion sociale et régionale
- la réforme de la PAC
- la recherche et le développement
- le budget européen (réévaluation des ressour-

ces propres de l’Union européenne)
- la ratifi cation du nouveau traité par les par-

lements nationaux et, le cas échéant, par le biais de 
l’organisation de référendums.

L’orateur souligne ensuite que l’Union européenne 
s’adapte diffi cilement à la mondialisation.

Il est donc nécessaire de développer des relations 
privilégiées avec l’Amérique du Sud, l’Asie et la Russie. 
Les relations avec la Russie doivent quitter la sphère de 
la guerre froide.

M. Cukjati, président de la Deuxième chambre slovène 
(Drzavnizbor), insiste pour que les parlements nationaux 
soient consultés dans le cadre des négociations relatives 
au traité. Il estime que la Charte des droits fondamentaux 
doit être intégrée dans le nouveau traité.

L’orateur fait entièrement confi ance à la présidence 
portugaise en ce qui concerne l’élaboration du nouveau 
traité.

Le président du parlement de l’ex-république yougos-
lave de Macédoine indique que 90% de sa population 
est en faveur de l’adhésion à l’Union européenne.
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Hij bevestigt dat belangrijke stappen zijn gezet in de 
toetredingsprocedure.

De heer Sobotka, Voorzitter van de Tsjechische Se-
naat, waarschuwt voor het gevaar van bureaucratisering 
van de Europese Unie die evolueert los van de realiteit. 
Hij herinnert aan het zgn. «realistische socialisme» vóór 
de val van het communistisch regime.

Mevrouw Prammer, Voorzitter van de Oostenrijkse 
Nationalrat, zou de reductie van de Europese Grondwet 
een slechte keuze vinden. Oostenrijk heeft de Europese 
Grondwet geratifi ceerd. De mensen willen geloofwaar-
digheid van de Europese Unie.

De nationale parlementen moeten de link tussen de 
Europese Unie en de burgers verstevigen.

Mevrouw Szili, Voorzitter van het Hongaars parlement, 
vraagt zich af hoe de samenleving vertrouwen kan heb-
ben in de Europese Unie terwijl de politici zelf sceptisch 
staan ten opzichte van de Europese Unie.

Een compromis zal nodig zijn.

De waarden uit de Europese Grondwet moeten be-
houden blijven.

Er dient ruimte te zijn voor gemeenschappelijke 
acties.

Een nieuw verdrag is hoognodig vóór de EP-verkie-
zingen van 2009. 

Het klimaatbeleid moet expliciet een beleidsdomein 
worden van de Europese Unie.

De Voorzitter van het Cypriotisch parlement, de heer 
Christofi as, hoopt dat de Europese Unie een katalyse-
rende rol kan spelen bij het oplossen van het Cypriotisch 
probleem.

De heer Šeks, Voorzitter van het Kroatische parle-
ment, stelt dat 2009 de nagestreefde datum is voor 
toetreding tot de Europese Unie.

II. Interparlementaire samenwerking

De Voorzitter licht het rapport van de Werkgroep ter 
zake toe (zie Bijlage I).

Deze werkgroep had tot taak een rapport voor te 
bereiden over volgende vragen:

Il confi rme que des démarches importantes ont été 
entreprises dans le cadre de la procédure d’adhésion.

M. Sobotka, président du Sénat tchèque, met en 
garde contre le risque de bureaucratisation de l’Union 
européenne. L’évolution de l’UE ne tient pas compte de 
la réalité. Cela lui rappelle le «socialisme réaliste» qui 
prévalait avant la chute du régime communiste.

Mme Prammer, présidente du Nationalrat autrichien, 
estime qu’une réduction de la Constitution européenne 
constituerait un mauvais choix. L’Autriche a ratifi é la 
Constitution européenne. La population veut que l’Union 
européenne soit crédible.

Les parlements nationaux doivent renforcer les liens 
entre l’Union européenne et les citoyens.

Mme Szili, présidente du parlement hongrois, se de-
mande comment la société pourrait avoir confi ance en 
l’Union européenne alors que les politiques se montrent 
eux-mêmes sceptiques vis-à-vis de celle-ci.

Il faudra trouver un compromis.

Les valeurs inscrites dans la Constitution européenne 
doivent être maintenues.

Il faut laisser la possibilité d’élaborer des actions 
communes.

Il est absolument indispensable d’adopter un nou-
veau traité avant les élections du Parlement européen 
(2009).

La politique climatique doit devenir explicitement un 
domaine d’action de l’Union européenne.

Le président du parlement chypriote, M. Christofi as, 
espère que l’Union européenne pourra jouer un rôle de 
catalyseur dans la résolution du problème chypriote.

M. Šeks, président du parlement croate, indique que 
la Croatie ambitionne d’adhérer à l’Union européenne 
en 2009.

II. Coopération interparlementaire

Le président fournit des précisions sur le rapport du 
groupe de travail créé en la matière (voir Annexe I).

Ce groupe de travail était chargé de préparer un 
rapport relatif aux questions suivantes:
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- kunnen de Richtlijnen van Den Haag versterkt 
worden?

- kan de coördinatie tussen de verschillende 
vormen van interparlementaire samenwerking verbeterd 
worden en hoe?

- kunnen de nationale parlementen de samen-
werking tussen de nationale parlementen, het Europees 
Parlement en de Europese Commissie versterken?

- kan het huidige toewijzingsprincipe voor het 
Voorzitterschap van de Conferentie van de Parlementen 
worden verbeterd?

Voor de antwoorden op deze vragen zij verwezen naar 
het rapport van de Werkgroep IPC (Interparliamentary 
Cooperation).

Met betrekking tot het principe voor de toewijzing van 
de Conferentie van Voorzitters van de parlementen in 
de Europese Unie werd beslist dat de Lidstaat die het 
EU-Voorzitterschap heeft in de tweede helft van het ka-
lenderjaar, de Conferentie van de Parlementsvoorzitters 
organiseert in het daaropvolgende jaar.

Tijdens de gedachtewisseling heeft mevrouw Szili 
(Hongarije) de Conclusies van de Werkgroep onder-
schreven. Ze wijst er evenwel op dat de Richtlijnen van 
Den Haag de laatste 3 jaar niet werden toegepast.

De krachtlijnen van de interventies komen hierop neer 
dat coördinatie en rationalisering van de IPC (Interpar-
liamentary Cooperation) nodig is. Dit mag evenwel ook 
niet overgeformaliseerd worden.

De coöperatie tussen nationale parlementen en 
Europees Parlement mag niet al te zeer gejuridiseerd 
worden. 

Men acht de COSAC niet het geëigende orgaan om 
de IPC in het algemeen te coördineren.

Gewezen wordt op de toenemende rol van de parle-
mentaire diplomatie als pendant van de gouvernemen-
tele diplomatie.

De meerderheid van de interveniënten onderschrijft 
de Conclusies van de Werkgroep IPC.

- les directives de La Haye peuvent-elles être 
renforcées ?

- la coordination entre les différentes formes de 
coopération interparlementaire peut-elle être améliorée 
et, dans l’affi rmative, de quelle façon ?

- les parlements nationaux sont-ils en mesure de 
renforcer la coopération avec le Parlement européen et 
la Commission européenne ?

- le principe d’attribution appliqué actuellement 
en ce qui concerne la présidence de la Conférence des 
parlements peut-il être amélioré ?

Pour les réponses à ces questions, on se reportera 
au rapport du Groupe de travail Coopération interpar-
lementaire.

En ce qui concerne le principe de l’attribution de la 
Conférence des présidents de parlement au sein de 
l’Union européenne, il a été décidé que l’État membre 
exerçant la présidence de l’Union européenne au cours 
du second semestre de l’année civile organiserait la 
Conférence des présidents de parlement l’année sui-
vante. 

Au cours de l’échange de vues, Mme Szili (Hongrie) 
a souscrit aux Conclusions du Groupe de travail. Elle 
souligne toutefois que les Lignes directrices de La Haye 
n’ont pas été appliquées durant ces trois dernières 
années.

Les lignes de force des interventions soulignent la 
nécessité d’une coordination et rationalisation de la 
Coopération interparlementaire. Il ne faut toutefois pas 
formaliser cet aspect à l’excès.

La coopération entre les parlements nationaux et le 
Parlement européen ne peut pas être trop juridisée.

On juge que la COSAC n’est pas l’organe approprié 
pour coordonner la Coopération interparlementaire de 
manière générale.

On souligne le rôle croissant de la diplomatie parle-
mentaire comme pendant de la diplomatie gouverne-
mentale. 

La majorité des intervenants souscrit aux Conclusions 
du Groupe de travail Coopération interparlementaire.
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III. Aanwakkeren van het Europees bewustzijn

De Voorzitter stelt dat een algemeen model niet kan 
opgelegd worden. De initiatieven hiertoe kunnen ver-
schillen van parlement tot parlement.

De burgers moeten in elk geval beter en meer geïmpli-
ceerd worden in het Europees besluitvormingsproces.

Een concrete actie in de nationale parlementen wordt 
gevormd door de controle op het subsidiariteits- en 
proportionaliteitsprincipe en de implicatie hierbij van de 
vaste commissies.

Interveniënten merken op dat de Europese Unie de 
noden en verwachtingen van de burgers moet beant-
woorden.

Hierbij dienen de principes solidariteit en duurzaam-
heid centraal te staan.

Alleen Europese integratie kan de uitdagingen van 
de globalisering aan.

De burgers moeten begrijpen dat de Europese 
integratie er is voor hen. Het EU-beleid moet dichter 
bij de burgers gebracht via onder meer de nationale 
parlementen.

De lidstaten moeten over de Europese Unie spreken 
in «wij»-termen, veeleer dan in «zij»-termen.

De heer Dos Santos van het Europees Parlement 
herinnert aan de grote inspanningen die de Europese 
Unie levert om met de burgers te communiceren.

Er is een grote kloof tussen de burgers en de politieke 
elites. 

Het EU-beleid moet tastbare resultaten opleveren; 
zoniet ontstaat er een defi cit.

Ook moeten de Europese instellingen transparant zijn: 
zij moeten verantwoording afl eggen aan de bevolking.

Het Europees bewustzijn kan maar groeien door een 
betere communicatie en dit via een verbetering van de 
kwaliteit van de wetgeving.

Vervolgens geven een aantal parlementsvoorzitters 
verslag over initiatieven ter zake in hun parlementen.

III. Attiser la prise de conscience européenne

Le Président indique qu’un modèle général ne peut 
être imposé. Les initiatives en ce sens peuvent différer 
d’un parlement à l’autre. 

Les citoyens doivent en tout cas être impliqués mieux 
et davantage dans le processus décisionnel européen.  

Le contrôle du principe de subsidiarité et de propor-
tionnalité et l’implication des commissions permanentes 
dans celui-ci constituent une action concrète au sein des 
parlements nationaux. 

Des intervenants observent que l’Union européenne 
doit répondre aux besoins et attentes des citoyens. 

Les principes de solidarité et de durabilité doivent 
occuper une place centrale à cet égard.

Seule l’intégration européenne est en mesure de 
relever les défi s de la globalisation.

Les citoyens doivent comprendre qu’ils sont les 
bénéfi ciaires de l’intégration européenne. La politique 
menée par l’Union européenne doit être rapprochée 
des citoyens par l’entremise des parlements nationaux, 
notamment.

Les États membres doivent parler de l’Union euro-
péenne en disant «nous» plutôt qu’«ils». 

M. Dos Santos du Parlement européen rappelle les 
efforts considérables déployés par l’Union européenne 
pour communiquer avec les citoyens.

Il y a un abîme entre les citoyens et les élites politi-
ques.

La politique de l’Union européenne doit déboucher sur 
des résultats tangibles, faute de quoi il y a un défi cit.

Les institutions européennes doivent aussi être 
transparentes: elles doivent rendre des comptes à la 
population.

Le développement de la conscience européenne 
passe par une meilleure communication, et ce, par le 
biais d’une amélioration de la qualité de la législation.

Un certain nombre de présidents de parlement font 
ensuite rapport sur les initiatives prises en la matière au 
sein de leur assemblée.
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De Ierse parlementsvoorzitter (Dáil Éireann) stelt vast 
dat de burgers niet de link zien tussen de Europese Unie 
en hun dagelijks leven.

De nationale parlementen vormen dus het brug-
genhoofd om de burgers te sensibiliseren en te infor-
meren.

In Ierland werd hiertoe een Europees Forum gecre-
eerd (NGO’s; civil society; academische wereld).

Het Italiaans parlement heeft verscheidene parle-
mentaire sessies over de EU gehouden die via TV zijn 
uitgezonden.

In Slovenië werden Rondetafels georganiseerd om 
de burgers te informeren.

Het nationaal parlement heeft dus verscheidene 
communicatievormen aangewend om de burgers te 
sensibiliseren (TV; publieke debatten; bezoeken van 
delegaties aan de Europese Unie; e.d.).

De Europese Unie wordt ook tastbaar en zichtbaar 
gemaakt via de projecten van de Structuurfondsen.

De Voorzitter van de Nederlandse Eerste Kamer her-
innert eraan dat het idee van de «European Awareness» 
door de Nederlandse delegatie werd gelanceerd tijdens 
de Europese Conventie (2002-2003). De bedoeling is dit 
in het kader van de COSAC te stimuleren op basis van 
de APS (Annual Policy Strategy).

Een ander voorbeeld van actie in dit kader was het 
debat over de Europese Unie met een 400-tal studenten 
(9 maart 2007).

IV. Bijstand voor parlementen in nieuwe opko-
mende democratieën

In Athene (2003) werd voor het eerst gesteld dat 
de externe activiteiten van de nationale parlementen 
moesten gecoördineerd worden.

Door de Italiaanse Camera dei Deputati werd in 2005 
het initiatief genomen om te onderzoeken hoe hier 
synergieën tot stand kunnen komen. Een werkgroep 
werd hiertoe opgericht en heeft in 2006 hierover verslag 
uitgebracht naar aanleiding van de Conferentie van de 
Voorzitters in Kopenhagen.

De werkzaamheden van deze werkgroep werden 
verder gezet door een Task force van het Italiaanse, het 
Deense en het Slowaakse parlement. 

Le président du parlement irlandais (Dáil Éireann) 
constate que les citoyens ne voient pas le lien entre 
l’Union européenne et leur vie quotidienne.

Les parlements nationaux constituent dès lors les 
têtes de pont permettant de sensibiliser et d’informer 
les citoyens.

Un Forum européen a été créé à cet effet en Irlande 
(ONG, société civile, monde académique).

Le parlement italien a consacré plusieurs sessions 
parlementaires à l’Union européenne, qui ont été diffu-
sées par la télévision.

En Slovénie, des Tables rondes ont été organisées 
pour informer les citoyens.

Le parlement national a donc utilisé différentes formes 
de communication pour sensibiliser les citoyens (télé-
vision, débats publics, visites de délégations à l’Union 
européenne, etc.).

Les projets des Fonds structurels contribuent égale-
ment à assurer la tangibilité   et la visibilité de l’Union 
européenne.

Le président de la Première Chambre néerlandaise 
rappelle que l’idée de la «European Awareness» a 
été lancée par la délégation néerlandaise lors de la 
Convention européenne (2002-2003). Le but est de la 
stimuler dans le cadre de la COSAC sur la base de l’APS 
(«Annual Policy Strategy»).

Le débat sur l’Union européenne avec quelque 400 
étudiants (9 mars 2007) est un autre exemple d’action 
prévue dans ce cadre.

IV. Assistance aux parlements des nouvelles 
démocraties émergentes 

C’est à Athènes (2003) que l’on a déclaré pour la 
première fois que les activités externes des parlements 
nationaux devaient être coordonnées.  

En 2005, la Camera dei Deputati italienne a pris l’ini-
tiative d’examiner comment développer des synergies 
en la matière. Un groupe de travail a été créé à cette fi n 
et a présenté un rapport y afférent en 2006, à l’occasion 
de la Conférence des Présidents de Copenhague. 

Les activités de ce groupe de travail ont été poursui-
vies par une Task force des parlements italien, danois 
et slovaque. 
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In Bijlage II wordt het ontwerp van rapport van deze 
Task force gepresenteerd. Hierin wordt onder meer 
voorgesteld dat de informatie over de projecten inzake 
parlementaire bijstand ook zou worden verspreid via 
IPEX.

Tijdens de gedachtewisseling hebben een aantal 
parlementsvoorzitters enige bijstandprojecten – onder-
nomen door hun parlement – toegelicht.

Uitgangspunt hierbij is dat deze parlementaire bijstand 
moet gebaseerd zijn op een partnership (learning & 
sharing) in plaats van teaching.

Er wordt onder meer ook gewezen op het gevaar 
van misbruik van fondsen en de overlappingen van 
projecten.

V. Oekraïne, de Oostelijke buur van de Euro-
pese Unie

Uiteenzetting door de heer Oleksandr Moroz, Voorzit-
ter van de Supreme Council van Oekraïne

De heer Moroz zegt dat Oekraïne gedoemd is te kie-
zen tussen een goede samenwerking met de Europese 
Unie of met Rusland.

Een duidelijke positie van de Europese Unie zou 
Oekraïne bij deze keuze kunnen helpen.

Hij is ervan overtuigd dat Oekraïne ooit lid zal zijn van 
de Europese Unie. Daarvoor wordt geijverd. 

De bevolking steunt deze keuze.

Andere landen uit het EU-nabuurschap gaan in de-
zelfde richting, eventueel via alternatieve integratieme-
chanismen, maar wel gericht op defi nitieve integratie.

Spreker klaagt de misstanden aan in Oekraïne, in 
het bijzonder de dreiging van de antidemocratische 
krachten.

De Voorzitter van de Poolse Sejm steunt de heer 
Moroz in de visie op de relatie Oekraïne – Europese 
Unie.

Oekraïne moet duidelijke perspectieven krijgen in 
verband met de toetreding tot de Europese Unie. Dit 
is ook in het belang van de Europese Unie zelf, onder 
meer voor de energievoorziening.

Le projet de rapport de cette Task force est présenté 
en Annexe II. On y propose notamment que les infor-
mations relatives aux projets en matière d’assistance 
parlementaire soient également diffusées par le biais 
de l’IPEX. 

Lors de l’échange de vues, plusieurs présidents de 
parlement ont commenté un certain nombre de projets 
d’assistance entrepris par leur parlement. 

Le principe qui sous-tend ces projets est que cette 
assistance parlementaire doit se baser sur un partenariat  
(learning & sharing) au lieu de teaching.

L’attention a notamment aussi été attirée sur le risque 
d’une utilisation abusive des fonds et sur les chevauche-
ments entre les projets. 

V. L’Ukraine, le voisin de l’Est de l’Union euro-
péenne 

Exposé de M. Oleksandr Moroz, Président du Su-
preme Council d’Ukraine 

M. Moroz déclare que l’Ukraine est condamnée à 
choisir entre une bonne collaboration avec l’Union euro-
péenne ou avec la Russie.  

Une position claire de l’Union européenne pourrait 
aider l’Ukraine dans ce choix. 

Il est convaincu que l’Ukraine sera un jour membre de 
l’Union européenne. Tel est l’objectif qu’elle poursuit. 

La population soutient ce choix. 

D’autres pays voisins de l’Union européenne vont 
dans la même direction, éventuellement par le biais de 
mécanismes d’intégration alternatifs, mais axés sur une 
intégration défi nitive. 

L’orateur dénonce les situations inacceptables qui 
prévalent en Ukraine, en particulier la menace émanant 
des forces antidémocratiques. 

Le Président du Sejm polonais soutient M. Moroz dans 
sa manière de concevoir les relations entre l’Ukraine et 
l’Union européenne. 

L’Ukraine doit avoir des perspectives claires en ce 
qui concerne l’adhésion à l’Union européenne. C’est 
également dans l’intérêt de l’Union européenne même, 
notamment pour l’approvisionnement énergétique. 
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Ook de heer Lammert, Voorzitter van de Duitse Bun-
destag deelt deze visie. Toch voegt hij daaraan twee 
opmerkingen toe:

- de vraag stelt zich ook voor andere buurlanden 
van de Europese Unie: er kan geen duidelijk tijdsschema 
zijn voor Oekraïne en niet voor de andere nabuurschaps-
landen

- in verband met de staat van de Europese Unie: 
de toekomstige uitbreiding hangt af van twee voorwaar-
den:

• de absorptiecapaciteit van de Europese Unie
• de toestand van het land zelf ten aanzien van de 

toetredingscriteria

Zolang er geen nieuwe verdragsrechterlijke basis is, 
kan er geen nieuwe uitbreiding zijn.

Wijziging van de structuren intern in de landen en van 
de Europese Unie zelf is dus nodig.

M. Lammert, Président du Bundestag allemand, 
partage également ce point de vue. Il formule toutefois 
deux observations en la matière : 

- la question se pose également pour d’autres 
pays voisins de l’Union européenne : on ne peut prévoir 
de calendrier clair pour l’Ukraine sans en prévoir un pour 
les autres pays voisins 

- en ce qui concerne l’état de l’Union européenne  
l’élargissement futur dépend de deux conditions : 

• la capacité d’absorption de l’Union européenne 
• la situation du pays même par rapport aux critères 

d’adhésion 

Tant qu’il n’y a pas de nouvelle base conventionnelle, 
il ne peut y avoir de nouvel élargissement. 

Il est dès lors nécessaire de modifi er les structures 
internes des différents pays ainsi que celles de l’Union 
européenne même. 
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VI. Conclusies van het voorzitterschap (in het 
Engels)

 

VI Conclusions de la Présidence (en anglais)



16 0036/001DOC 52 

C H A M B R E   1 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R E   K A M E R    1 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2007

 

C H A M B R E   1 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R E   K A M E R    1 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2007



170036/001DOC 52 

C H A M B R E   1 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R E   K A M E R    1 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2007 C H A M B R E   1 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R E   K A M E R    1 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2007



18 0036/001DOC 52 

C H A M B R E   1 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R E   K A M E R    1 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2007

 

C H A M B R E   1 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R E   K A M E R    1 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2007



190036/001DOC 52 

C H A M B R E   1 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R E   K A M E R    1 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2007 C H A M B R E   1 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R E   K A M E R    1 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2007



20 0036/001DOC 52 

C H A M B R E   1 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R E   K A M E R    1 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2007

 

C H A M B R E   1 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R E   K A M E R    1 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2007



210036/001DOC 52 

C H A M B R E   1 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R E   K A M E R    1 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2007

 

C H A M B R E   1 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R E   K A M E R    1 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2007



22 0036/001DOC 52 

C H A M B R E   1 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R E   K A M E R    1 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2007

 

C H A M B R E   1 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R E   K A M E R    1 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2007



230036/001DOC 52 

C H A M B R E   1 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R E   K A M E R    1 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2007 C H A M B R E   1 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R E   K A M E R    1 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2007

BIJLAGE I
ANNEXE I
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